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THE PRESENTATION OF THE LORD  

RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

Maria Lai Thi Dau † 
Maria Nguyen Thi Oanh † 
Victims of L.A Fire † 
Giuse Nguyen Minh Hai † 
All Souls † 

LI 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For Parishioners 
Phero Ly Luong Binh † 
Betty Smith † 
Dominico Ha Van Man † 
Cindy Juarez † 
Phero Le Van Kinh † 
Anh Hong Chau † 
Familia Anguino Alvarez † 

SI 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

Cheri Stoutenburg 
Giuse Duc Ho † 

LI 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For All Priests 
Maria Kim Loan † 
Jesus Arrizon † 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

Feb 01—Feb 07, 2025 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Victims of Severe Weather † 
Maria Nguyen Ngoc Nga † 
Julio Carranco † 

RIP 
RIP 
RIP 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Các Tu Sĩ Nam Nữ 
For The Unborns † 
Giuse Tran Dinh Le † 

LI 
RIP  
RIP 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Maria Goretti Kim SI 
RIP 
RIP 

For Victims of the War  † 
Maria Tran Thi Vien † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of    

9                        Jan 18— Jan 19, 2025 :  $  30,326.00         
             Online giving:  $    1,119.00  
                  Food Sales:  $    2,847.00      
        Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 
         

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: The Presentation of the Lord,  
  World Day for Consecrated Life 
.Monday: St. Blaise, Bishop and Martyr; St. Ansgar, Bishop 
.Wednesday: St. Agatha, Virgin and Martyr 
.Thursday: St. Paul Miki and Companions, Martyrs 
.Saturday: St. Jerome Emiliani; St. Josephine Bakhita, Virgin; BVM 

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: La Presentación de Jesús, Día mundial  
  de la vida consagrada 
.Lunes: San Blas, obispo y mártir; San Óscar, obispo 
.Miércoles: Santa Águeda, virgen y mártir 
.Jueves: San Pablo Miki y compañeros, mártires 
.Sábado:San Jerónimo Emiliani; Santa Josefina Bakhita,virgen; BVM 

     LECTURAS DE HOY  
.Pregunta del Evangelio:  María y José recibieron noticias increí-
bles de Simeón y Ana acerca del niño Jesús en su presentación en 
el Templo. ¿Quién te ayuda a procesar información inquietante? 
.Pregunta de la 1ª lectura: Malaquías profetizó la venida de un 
mensajero que purificará a los que hacen ofrendas al Señor.   
¿Cómo te preparas para el culto dominical?  
.Pregunta de 2ª Lectura: Hebreos enseña que Jesús fue probado y 
sufrió para poder ser misericordioso y comprensivo con nuestras  
luchas y desafíos.  ¿Qué estás enfrentando esta semana en lo cual 
Jesús podría ayudarte?     

     TODAY’S READING   
.First Reading: Behold, I am sending my messenger to prepare the 
way before me; and suddenly there will come to the temple the LORD 
whom you seek. (Mal 3:1) 
.Psalm: Who is this king of glory? It is the Lord!  (Ps 24) 
.Second Reading: Therefore, he had to become like his brothers and 
sisters in every way, that he might be a merciful and faithful high 
priest before God. (Heb 2:17) 
.Gospel: “Now, Master, you may let your servant go in peace,  
according to your word, for my eyes have seen your salvation.”   
(Lk 2:29-30) 

Prayer of Faith 
Dear God,  

Open my eyes to Your movement in my life.  
And, even when I don’t see it or don’t understand,  

help me to rely on the promises of Your love and mercy. Amen  
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Cindy Turley, Cheri Stoutenburg, 
Phero Aaron Tri Vo, Maria Bich 
Thuy, Kevin Peralta Sosa, Bac 
Dao, Jenny Ho, Catalina Ramirez 
Gonzalez, Joel Gonzalez, Maria 
Goretti Kim 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sisters whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

.Phero Le Van Kinh 

.Phero Ly Luong Binh 

.Giuse Nguyen Minh Hai 

.Maria Nguyen Thi Oanh 

.Dominico Ha Van Man 

.Maria Lai Thi Dau 

.Gioan Nguyen Tien Dung 

.Phero Denny Nguyen 
 
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
What is the secret to sharing in God’s power to overcome our 
difficulties? Mary teaches us this in the prophecy of her pierced 
heart. This Sunday, the old man Simeon prophecies that when 
her son faces opposition, Mary’s soul will be pierced by a 
sword. The seemingly pointless agony of a mother helplessly 
watching her son be mocked, tortured, killed and then cruelly 
desecrated in death by a spear — somehow this piercing of 
her heart releases a power by which “the thoughts of many 
hearts may be revealed” (Luke 2:35). What to make of this? 
     Whatever problems we currently face, the deepest threat is 
finally that evil thoughts are hidden in the human heart: hatred, 
envy, pride, lust, greed and so on. Behind every tyrant’s injus-
tice, for example, is a heart unpierced by love. Evil hides in our 
hearts. Mary’s pierced heart, and its suffering love for her son, 
reveals and scatters these evil thoughts, and replaces them 
with love, forgiveness, generosity and peace. 
     This week, I invite us to ponder Mary’s pierced heart. Her 
heart is quietly at work for us in the Church and world, expos-
ing our evil thoughts and making a path for her son’s divine 

love. This is how she gently cooperates in our salvation. Closed hearts are our biggest problem; love-pierced 
hearts are the ultimate power to overcome every difficulty.  

 --- 
   “Hoy celebramos la Fiesta de la Presentación del Señor. El Evangelio cuenta que, José y María llevaron al 
Niño a Jerusalén para consagrarlo a Dios, como prescribe la ley judía. Y, mientras describe un rito previsto 
por la tradición, este episodio llama nuestra atención sobre el comportamiento de algunos personajes. Refle-
jados en el momento en que experimentan el encuentro con el Señor en el lugar donde se hace presente y 
cercano al hombre. Estos son María y José, Simeón y Ana, que son modelos de acogida y entrega de sus 
vidas a Dios” (Papa Francisco).  
¿Cómo me presento ante Dios cada día de mi vida? Nuestros modelos son Simeón y Ana que tuvieron la 
lucidez para reconocer a Dios que llegaba en brazos de María y José al templo.  
    Ellos, ya ancianos, nos enseñaron y mostraron el camino de ver, abrazar a Dios hecho niño y a anunciar la 
esperanza. Abracemos también nosotros la ternura de Dios y llevémosla a los tristes, a los enfermos, y a los 
que no tienen voz en muchos lugares de la sociedad en que vivimos, tal como son los niños y los ancianos. 
Abramos nuestro corazón al misterio de Dios que está en tantas personas que nos encontramos a diario, en 
casa, en el trabajo, y en nuestros vecindarios. Ojalá, que al final de nuestros días, Dios nos de la dicha de 
poder decir como el anciano Simeón: “Ahora, Señor, ya puedes dejar que tu servidor muera en paz, como le 
has dicho. Porque mis ojos han visto a tu salvador” (Lucas 2:29-30).  Lpi 
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ST BARBARA’S NEWS 
  Prayer to St. Joseph - February 2, 2025  
 
Mini Explanation  
    For centuries, Christians have relied on the intercessory prayers of Joseph, 
earthly spouse of the Blessed Virgin and foster father of Christ. One particular 
novena prayer to St. Joseph is often called “the unfailing prayer to  
St. Joseph.” 
Prayer to St. Joseph, Explained 
    For centuries, Christians have relied on the intercessory prayers of Joseph, 
earthly spouse of the Blessed Virgin and foster father of Christ, who was  

obedient to the will of God in all things.  
One particular novena prayer to St. Joseph is often called “the unfailing prayer to St. Joseph.” It is thought to 
have originated in the first century A.D. and was sent by the pope to Emperor Charles as he went into battle. 
It is said that those who recite this prayer will not suffer a sudden death and will likewise be protected from 
drowning, the effects of poison and fire, falling into the hands of the enemy or being overpowered in battle.  
          ——- 
        Oración a San José - 2 de febrero de 2025 
Mini Explicación  
    Durante siglos, los cristianos han confiado en las oraciones intercesoras de José, esposo terrenal de la 
Santísima Virgen y padre adoptivo de Cristo. Una oración en particular de la novena a San José a menudo 
se llama "la oración infalible a San José".  
Oración a San José, Explicada 
    Durante siglos, los cristianos han confiado en las oraciones intercesoras de 
José, esposo terrenal de la Santísima Virgen y padre adoptivo de Cristo, quien 
fue obediente a la voluntad de Dios en todas las cosas.  
Una oración en particular de la novena a San José a menudo se le llama "la 
oración infalible a San José". Se cree que se originó en el siglo I d.C. y fue en-
viada por el papa al emperador Carlos cuando iba a la batalla. Se dice que 
aquellos que reciten esta oración no sufrirán una muerte súbita y del mismo 
modo estarán protegidos de ahogarse, de los efectos del veneno y del fuego, 
de caer en manos del enemigo o de ser vencidos en la batalla. Lpi 

ONLINE 
 
*Sacrament  
 Certificate  
 Request: 

ONLINE 
*Parishioner’s  
  
Contact  
Update:  

PROMOTE YOUR BUSINESS  
while supporting our Parish  

 
.Reach a local audience  -   
.One full year of full color  ads  -   
.Low price for you  -   
.Big difference for our  church!  
Contact Lpi today: 1-800-950-9952     
Www.lpi.com/advertising-solutions 

ONLINE GIVING                                   
*** 

 
 

♦Available at    
www.saintbarbarachurch.org 
♦Click on “Online Giving” 

 
 
 

St. Barbara's Open House!  
Doors are opening today  
 after family Sunday mass  

February 2nd, 2025 
 from 10:15 am to 12:30pm.  

It  is a great opportunity  
to visit your child's classroom and  

get a sneak peek into  
next year's classroom.  

Our Parent Association is selling  
hot cocoa and soy milk. 

We hope to see you there!  
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 

                          02 Tháng Hai—Người Mẹ Bồng Con 

     Một buổi trưa hè nóng bức. Những người hành khách trên chuyến xe đò lặng lẽ nhìn con 
đường độc điệu. Cái nắng chói chang và cuộc sống buồn tẻ như giam hãm mọi người trong 
một thứ thinh lặng nặng nề.  

    Nhưng ở một trạm dừng nào đó, mọi người bỗng ra khỏi sự thinh lặng của mình để đưa 
mắt nhìn về một người thiếu phụ trẻ vừa mới bước lên xe. Chuyến xe từ từ chuyển bánh trở 
lại. Người thiếu phụ bắt đầu cười và đùa giỡn với đứa con thơ dại chị đang bế trên tay. Cử 
chỉ của người thiếu phụ, tiếng cười hồn nhiên của đứa bé đã thu hút sự chú ý của mọi hành 

khách. Trong phút chốc một ngọn gió mát của hiếu kỳ của liên đới, của tham dự và của chính sức sống đã 
đem lại một bầu khí tươi mát cho mọi người. Mọi người như bừng tỉnh từ nỗi thinh lặng của oi bức, của ngái 
ngủ. Nơi đây, người ta nghe có tiếng người bắt đầu nói chuyện. Nơi kia có tiếng người cười. Sự đối thoại như 
một dòng điện chạy xuyên qua mọi người. Giờ thì chuyến đi không còn là một cuộc độc hành buồn tẻ nữa.  

Trên chiếc xe già cỗi và buồn tẻ của thế giới, một người đàn bà đã bước lên: Tình Yêu và Sự Sống đã 
bừng dậy. Người đàn bà đó chính là mẹ Maria. Thế giới bắt đầu đi vào một giai đoạn lịch sử mới kể từ giây 
phút ấy. Mẹ đã bước lên chiếc xe cằn cỗi của thế giới cùng với Chúa Giêsu để biến nó trở thành một cuộc 
hành trình vui tươi và đầy ý nghĩa.  

Thiên Chúa đã không ngừng tạo dựng Mẹ Maria như biểu tượng cao vời nhất của người đàn bà, của 
người vợ, của người mẹ, Ngài còn muốn cho chúng ta nhìn thấy nơi Mẹ con đường lý tưởng, mẫu gương lý 
tưởng mà mỗi người phải noi theo để đạt đến cứu cánh vĩnh cửu.  
    Mẹ đã sinh ra như mọi người, Mẹ đã lớn lên như mọi người, Mẹ đã sống cuộc sống con người như mọi 
người, nghĩa là Mẹ cũng đã trải qua những tháng năm của buồn vui, của thử thách, của mất mát, cuộc hành 
trình đó là bởi vì lúc nào Mẹ cũng sống kết hiệp với Chúa và tin tưởng ở quyền năng Yêu thương của Ngài. 
Mang Chúa Giêsu đến cho trần thế, Mẹ đã biến cuộc hành trình buồn tẻ của thế giới thành một Ðại Lễ của 
gặp gỡ, của chia sẻ, của hân hoan và tin tưởng. Từ nay, tuyến đường mà nhân loại đang đi kết thúc bằng 
một điểm đến rõ rệt là chính Thiên Chúa. TrichLeSong 

——————————————— 

 
 
Những Người Hành Hương Của Hy Vọng 

Năm Thánh 2025 
    Theo truyền thống Giáo hội Công giáo, Năm Thánh là một sự kiện lớn thu hút nhiều tín hữu 
ở khắp năm châu, vì Năm Thánh luôn khắc ghi sâu đậm lòng thương xót của Chúa. Truyền 
thống này bắt nguồn từ thời Cựu Ước, theo đó Năm Thánh là một thời kỳ hồng ân mà Thiên 
Chúa ban ơn đặc biệt hơn khi con người mở lòng để canh tân và thống hối. 

    Tất cả chúng ta đều là những người lữ hành trên đường hy vọng. Xin Chúa chúc lành cho hành trình 
chúng ta tiến bước, và xin Chúa là mục tử nhân lành luôn ở cùng, đồng hành, chở che và đỡ nâng mỗi 
người chúng ta.  

    Xin tín thác hành trình sống năm thánh 2025 của mỗi người cho Mẹ Maria nhân hiền, cho các 
thánh tử đạo nước Việt Nam, đặc biệt cho hai chân phước trẻ Pier Giorgio Frasatti và           
Carlo Acutis sẽ được phong hiển thánh trong năm thánh 2025.  

    Chúng ta cũng xin vị linh mục tốt lành mới được toà thánh công nhận cuộc tử đạo của Ngài là 
cha Trương Bửu Diệp cầu cho chúng ta. ThanhLinh.net 
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MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

DR. THERESA NGUYENDUC, DMD
Local Parishioner

DR. CAROLINE TRAN, DDS
Local Parishioner

Services Offered:
• Family and Cosmetic Dentistry
• Braces / Invisalign / ClearCorrect
• Dental Implants
• Emergency Services | Hablamos Español
• Most PPO insurance plans accepted

1202 Bristol St., Ste. 110
Costa Mesa, CA 92626

714-979-8008

BROWN
Colonial Mortuary

204 West 17th St.
Santa Ana, CA 92706

H. ROY
BROWN
Manager F

D
-5

9

542-3949
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen, Director  714-775-9475  
Deacon Phuc Nguyen, Youth Director 714-800-9433 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475  
Sr MaryPeace Ho, CRE Confirmation Program 714-775-9475  
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475         

Adult Education (RCIA)   
Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

 
St Barbara School      www.stbarbara.com 

Claudia Danzer, Principal   714-775-9477  

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate and Sponsor’s 
requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Ramon Cisneros 
Tuan Pham 
Joseph Nguyen 
Tuan Pham 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

Tuan Pham 
Tuan Pham        
Danh Trinh 
Tuan Pham 
Ramon Cisneros 
Tuan Pham 
Paul Vu 
Ramon Cisneros 
 

Saturday Feb 08, 2025 

Sunday  Feb 09, 2025 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


